
 

 

 

Gebrauchsanweisung | Návod na použitie 

DE:Haf tungsansprüche gégén die Firma Mediashop, welche sichauf Scháden (aufier im Falle dér 

Verletzung des Lebens, des Körpersoder dér Gesundheit einer Person, sogenannten 

Personenscháden), materieller oder ideeller Art beziehen, die durch die Nutzung oder Nichtnutzung 

dér dargebotenen Informationen bzw. durch die Nutzung fehlerhafter und unvollstándiger 

Iníormationen seitens Dritter verursacht wurden, sind grundsatzlich ausgeschlossen, sofern seitens 

Mediashop kein nachweislich vorsatzliches oder grob íahrlássiges Verschulden vorliegt. EN: Liability 

claims against the company Mediashop, which relate to damage (except in the case of injury to life, 

body or health ot a person, so-called personaI injuries), matéria! or immaterial in natúré, caused by 

the use or non- use ot the intormation provided or through the use ot incorrect and incomplete 

intormation provided by third parties is f undamentally excluded, unless it can be proven that 

Mediashop acted with wilful inteni or gross negligence HU: Uplatnenie nároku na náhradu škody, 

materiálnej alebo duševnej povahy, voči firme Mediashop v dôsledku použitia alebo nepoužitia 

poskytnutých informácií, resp. neúplných a nesprávnych informácií poskytnutých treťou osobou 

(okrem prípadov poškodenia telesného alebo duševného zdravia, či ľudského života) je zásadne 

vylúčené, ak zo strany Mediashopu neexistuje preukázateľné porušenie zákona spôsobené úmyselne 

alebo z hrubej nedbanlivosti. 

Importeur | Importér: 

CH: MediaShop AG | Industriering3 | 9491 RuggeLL | Liechtenstein 

EU: MediaShop GmbH | SchneiderstraDe 1 12620 Neunkirchen | Austria 

Distribútor: Tetemarketing International Kft. | 9028 Győr | Fehérvári út 75. | Hungary 

office@mediashop-group.com | www.mediashop.tv 

DE | AT | CH: 0800 37 6 36 06 - kostenlose Servicehotline | 

HU: + 36 96 961 000 | R0W: +423 38818 00 



 

ANWENDUNG: 

1. Zum Öffnen die Kappe drehen. (Siehe Abbildung #1) 

2. Rollen Sie langsam und mit Nachdruck über Daten, die Sie verbergen möchten. Wenden Sie 

gleichmaBigen Druck an, um UngleichmaBigkeiten zu vermeiden. 

(Siehe Abbildung #2) 

3. Setzen Sie die Kappe nach Verwendung wieder fest auf den Rollstempel auf, um das 

Austrocknen der Tinte zu verhindern. Falls die Oberfláche des Rollstempels austrocknet, funktioniert 

das Produkt nicht korrekt. 

(Siehe Abbildung #3) 

Die Trocknungszeiten hángen vom verwendeten Material ab. Berühren Sie die Tinte nicht, bis sie 

vollstándig durchgetrocknet ist. 

Abhángig von dem angewandten Druck, kann etwas Tinte das Papier durchnássen. Aus diesem Grund 

wird empfohlen, den Datenschutzrollstempel vorab auf Papier zu testen. 

Objekte, die nicht zuverlássig verdeckt werden können: 

• Papier mit sehr rauer Oberfláche Papier, das Tinte übermáBig absorbiert 

• Papier mit Spezialbeschichtung 

• Text mit 3D-Print 

• Farbiger Text 

• GroBe SchriftgröBe 

Staub oder Schmutz auf dem Tintenroller kann seine Funktionsweise beeintráchtigen. Entfernen Sie 

Schmutz von dem Tintenroller durch vorsichtiges Betupfen mit einem Klebeband. Die Verwendung 

einer Bürste kann den Roller beschádigen. Die Tinte kann dünn werden, wenn Sie den Rollstempel 

viel innerhalb kurzer Zeit verwenden. Um dieses Problem zu beheben, verwenden Sie ihn 12 Stunden 

lang nicht. 

Hergestellt in China 

VÝSTRAŽNÉ A BEZPEČNOSTNÉ INFORMÁCIE DÔLEŽITÉ BEZPEČNOSTNÉ POKYNY: PRED POUŽITÍM 

VÝROBKU SI NAJPRV PREČÍTAJTE VŠETKY VÝSTRAŽNÉ UPOZORNENIA A NÁVODY, A DODRŽUJTE V 

NICH OBSIAHNUTÉ POKYNY. NEODBORNÉ POUŽÍVANIE V SEBE SKRÝVA NEBEZPEČENSTVO 

PORANENIA. NÁVOD NA POUŽITIE SI STAROSTLIVO UCHOVAJTE. 

• Nástroj uchovávajte vždy mimo dosahu detí. Tento výrobok nie je hračkou. 

• Môže sa stať, že valček na ochranu  

osobných údajov nezakrýva dokonale všetky údaje. 
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• Môže sa stať, že valčekom zanechané pásy neodolávajú silným riedidlám alebo príliš silným 

pokusom zoškrabania. 

• Tento výrobok používajte na to, aby ste zabránili krádeži a strate osobných údajov. 

• S výrobkom narábajte opatrne. Pásy zanechané valčekom je ťažké odstrániť z rúk alebo 

oblečenia. 

• Výrobok uchovávajte pri izbovej teplote, mimo dosahu vysokých teplôt. 

• Pri zmene tlaku vzduchu (napr. na lietadle) môže atrament vytiecť. 

• Po použití dajte kryt naspäť na nástroj. 

• Valček používajte v čo najrovnejšej línii. 

• V kryte sa môže nahromadiť atrament. Môže to nepriaznivo pôsobiť na fungovanie pečiatky. 

• Valčekovú pečiatku nie je možné doplniť. 

   

Používanie: 

1. K otvoreniu nástroja najprv odskrutkujte kryt. (Viď obr. #1) 

2. Pečiatkou prejdite pomaly miernym pritlačením po údajoch, ktoré chcete skryť. K zabráneniu 

nerovností vyvíjajte rovnomerný tlak. (Viď obr. #2) 

3. Po použítí valčekovej pečiatky dajte kryt naspäť, aby ste tak predchádzali vysušeniu 

atramentu. Ak sa povrch valčekovej pečiatky vysuší, výrobok už nefunguje riadne. (Viď obr. #3) 

Doba sušenia atramentu závisí od použitého povrchu. Nedotýkajte sa atramentu, kým nebude úplne 

suchý. 

V závislosti od použitého tlaku môže malé množstvo atramentu premočiť papier. Preto 

odporučujeme, aby ste pre ochranu údajov valčekovú pečiatku vyskúšali na inom papieri. 

Povrchy, ktoré nie je možné zakryť spoľahlivým spôsobom: 

• Papier s veľmi drsným povrchom 

• Papier, ktorý veľmi absorbuje atrament 

• Papier so špeciálnou vrstvou 

• Text vyhotovený 3D tlačou 

• Farebný text 

• Veľký typ písma 

Prach alebo nečistoty na valčeku pečiatky môžu poškodiť fungovanie pečiatky. Nečistoty odstraňujte 

z valčeka pečiatky tak, že naň opatrne pritláčate lepiacu pásku. Použitie kefky môže poškodiť povrch 

valčeka. Atrament sa môže zriediť, ak valčekovú pečiatku použijete v krátkom čase viackrát. Tento 

problém môžete odstrániť tak, že pečiatku nebudete používať 12 hodín. 

Vyrobené v Číne 


